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B.-Anienazado Ianzan1iento de cincuenta yun n1exica• 
nos de los terrenos 

que pretende Cotton en El Chamiza]. 

t.-}:l :Embnjaclor de :México presenta la queja al De¡mrtamento 
de }),tado amelicano. 

Embajada de México en los Estados Unidos de América. 

Wáshington, 17 de Junio de 1907. 
Número 70. 

Excelentísimo Señor: 

Con referencia á la correspondencia cruzada entre esta Embajada Y el 

De artamento del digno cargo de usted, y especialmente á la nota de Ut'· 

te¿ número 2-J., -fechada el 1? de Abril último, sobre el particular, [a) ten• 

go la honra de informar á usted que cinc~e~~ y un individu~s que vi
ven en los terrenos del Chamizal se han dmg1do por telégrafo a la Secre• 

taría de Relaciones Exteriores de mi país quejándose de haber recibido 

orden estricta de las autoridades locales para que desocupen sus ca~as 

dentro de diez días. 
Por lo tanto, por instrucciones de mi Gobierno: suplico á usted que 

i.;i no hav inconveniente para ello, se sirva recabar de quien corresponda 

1. u' o'rden"'" para suspender todo procedimiento en esos casos una or< en, "·, 
entre tanto no se resuelvan conforme á las estipulaciones que se firmen 

entre Jo,- dos Gobiernos y se determine la cuesti6n de la nacionalidad de 

10s terrenoi; ante el propio tribunal internacional. 
Me es grato reiterar á usted, Excelentísimo Señor, las seguridades de 

mi más alta consideraci6n. 

Enrique C. Creel. 

Excelentísimo Señor Elihu Root, 
.Secretario de Estado de los Estados Unidos de América. 

[a]-Véase esn nota en la página 835. [Nota de F. B. Puga.) 
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2.--EI Procurador Auxiliar del Paso info1·ma que sólo se trata de 
esfuerzos primdos, y no oficiales, para des11 lojar á los mexicanos. 

Departamento de Estado. 

Número 56. 
Wáshington, Junio 24 de 1907. 

Excelentísimo Señor: 

Tengo el honor de acusar recibo de la nota de usted número 70 del 
' 17 del actual, en la que informa al Departamento que cincuenta y un 

mexicanos que viven en los terrenos del Chamiza! han recibido órdenes 

de las autoridades locales de desocupar sus casas dentro de diez días y 

pide que se detengan todos los procedimientos hasta que se arregle la 

cuestión por medio de un convenio entre los dos Gobiernos y se deter

mine la nacionalidad de los terrenoi,; por el debido tribunal interna. 
cional. 

En respuesta tengo el honor de informará usted que su nota fue co

municada al Procurador General el día 19 del actual y que el día 21 se 

recibió una respuesta de dicho funcionario que dice lo que sigue: 

''El Departamento acaba de recibir rl siguiente telegrama del Procu. 

rador de los Estados Unidos en Waco, Texas, respecto de los casos del 
Chamiza!: 

"Relativamente al asunto á que i;e refiere usted en su telegrama del 20, 

el Procurador Auxiliar de los Estados Unidos en El Paso me comunica 

que no se han dado órdenes de desocupaci6n por ningún tribunal ni nin
gún funcionario oficial á las personas qne viven en los terrenos del Cha• 

mizal; que el administrador de los bienes de Cotton está dando avisos á 
algunos de los mexicanos en dichos terrenos; pero únicamente en lo par
ticular y quizá para poder presentar más tarde ante el Juez de Paz una 

demanda de propietario á inquilino por ocupación y retención indebidas, 

lo cual implica un derecho de ocupación difiputado entre tales propieta

rio é inquilino, pero de ningún modo afecta al título de propiedad.» 

Acepte usted, Excelentísimo Señor, las reiteradas seguridades de mi 
más alta consideración. 

Excelentísimo Sr. Don Enriqutl C. Creel, 
Embajador de Méxieo, 

Alvey A. Adee, 
Secretario interino. 
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c.-Nuevas amenazas de Ianzan:iientoá mexicanos resi• 
dentes al Sur de la llamada 

"Cotton Addition," del Paso, Texas. 

J.~El Embajador Creel presenta nua queja y pide la suspensión de 
todo procedimiento. 

Embajada de México en los Estados Unidos de América. 

Wáshington, 7 de Enero de 1908. 

Número 116. 

Excelentísimo Señor: 
Con referencia á los antecedentes en el asunto del Chamiza}, tengo la 

honra de informar a usted que un grupo de personas que ocupan lotes y 
casas en los terrenos en disputa en El Paso, Texas, se quejan de que nue

vamente se trata de lanzarlos de dichos lotes y casas. 
Por instrucciones de mi Gobierno, tengo la honra de suplicar á usted 

se sirva recabar, si no hay inconveniente para ello, una orden, ú órde
nes, de quien corresponda, como ya hizo anteriormente en casos pareci
dos, á fin de que se suspendan esos actos, por estar pendiente el arreglo 

6 Tratado de arbitraje que, como usted sabe, pondrá fin á la citada cues-

tión del Chamizal. 
Me es grato renovará usted, Excelentísimo Señor, las seguridades de 

mi más alta y distinguida consideración. 
Enrique U. Creel. 

Excelentísimo Señor Elihu Root. 
Secretario de Estado <le los Estados Unidos de América. 

Presente; 
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2.-EI Secretario Bacon dice que :ra da . tru . dor General. • rns cciones al .Procura-

Departamento de Estado. 

Excelentísimo Señor: 
Wáshington, 10 de Enero de 1908_ 

Tengo el honor de acusar recibo <le 1 
en la que, refiriéndose al caso d ~ nota ~e- V. E. del 7 del actual, 
su Gobierno se expida l el Ch_am1zal, sohc1ta, por instrucciones de 

' por as autoridades compete t d 
suspender los juicios de lanzamiento de , . n es una or en para 
nas personas ue que se queJan nuevamente algu
mizal. q ocupan terrenos y habitaciones en el distrito del Cha-

sid!~:;:~~:s:i ~:~o el dhon;r de manifestar á V. E. que el asunto ha 
Ace ura or eneral para que lo investigue. 

pte V. E. las renovadas seguridades de mi alta consideración. 

Robert Bacon 
' Á S E Secretario interino. 

u xcelencia el Sr. Don Enrique C. Cree], 

Embajador de México. 

3,-El Departamento pide que se especifique la ubicación de los te
rrenos ocupados por los reclamantes. 

Departamento de Estado. 

Número 167. 
Wáshington, Enero 16 de 1908. 

Excelentísimo Señor: 

Tengo el honor de acusar recibo de la nota de Ud. No. 116 fech 7 d 1 
actual P.n la qu fi "é d ' a e la ' .' e, re rt n ose á la cuestión del Chamiza] pide 

autoridad competent 'd , d ' que e exp1 a or enes para que se suspendan los jui-
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cios de lanzamiento de que :-e están quejando de nuevo ciertas personas 

que ocupan lotes y habitaciones en el distrito del Chamizal. 
En respuesta tengo el honor Je manifestar que el Departamento vería 

con gusto que usted se sirviese especificar la ubicación de las tierras de 
que, según sus informes, están siendo lanzados los mexicanos recla

mantes. 
El Departamento desea particularmente que se le dé noticia de si las 

tierras de que los reclamantes alegan que se les está lanzando yacen ó no 
al Sur de la línea de 185~ que se muestra en la página 97 del volumen 1? 
de la .Mernoria de la Comisión Internacional de Límites. 

.Acepte usted, ExcE-,lentísimo Señor, las reiteradas seguridades de mi 

más alta consideración. 
Robert Bacon, 
Secretario interino. 

Excelentísimo Seüor D. Enrique C. Cree), 
Embajador de l\Iéxico. 

D.-Vista del litigio Warder et al. vs. Cotton ante la Supre
ma Corte de los Estados Unidos. 

1.-El EmbaJador Creel pide t¡ue el Departamento intenenga para 
suspe1uler el juicio. 

Emhaja.da de México 
en los Estados Unidos de A111érica. 

Wáshington, 28 de Octubre de 1\)07. 

No. 08. 

Excelentísimo Señor: 

Amplianrlo Jo,-, datos que esta tarde tuve la honra de exponer perAO

nalmente ante el Departamento del digno cargo de usted acerca del caso 
pendiente en la Suprema _Corte de los Estados Unidos que envuelve la 
cue~tión de límites P.n El Chamizal, tengo la honra de manifestar á u~

ted que ese caso es el de W. J. War<ler, T. S. Austin y J. E. Terry que 
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apelan en contra de Frank B. Cotton, individualmP.nte y como fideicomisa
rio, caso que se verá probablemente dentro de pocos días ante ese alto 
tribunal Y que, como ya dije, comprende la cuestión de límites del Cha
mizal y la de avulsión y accesi6n en el río Bravo. 

Como ya me permití indicar, suplico á usted, por instrucciones de mi 
Gobierno, que el Departamento del digno cargo de usted, de la manera 
que estiro~ más conveniente y como yit lo ha hecho en casos parecidos 
ante los tribunales de este país, intervenga ante dicha Corte á fin de que • 
ella suspenda todo procedimiento y difiera su decisión en el caso indica
do haRta que el asunto del Chamiza! haya sido arreglado diplomátiC<1-
mente y por el fallo de la Comisión Arbitral que ha de establecerse . 

Me es grato reiterará usted, Excelentísimo Señor, las seguridades dP 
mi más alta y distinguida consideración. 

José F. Godo?. 
E:-ccelentísimo Señor Elihu Root 

' Secretario de Estado de los Estados Unidos de América 
' 

Presente. 

2.-El Secretario Root se niega á intenenir; pero asegura que 
la sucesión Cotton no violará el existente estado de e.osas en 
lo que respecta al Chamizal. 

Departamento de fü:tado. 

Wásbington, Ncviembrt, 5 de 190í. 
No. 118. 

Señor:-

Tengo el ho~or de acusar recibo de la nota de usted número ,58, de 2~ 
:e Oct~bre último, en que manifie.'ita que el caso de W. J. Ward .. r, T. 
• · Austm, Y J. E._ Terry, apelantes. contra Frank B. Cotton, personal
~e~te Y en su cahdad de fideicomümrio, caso que implica la cuestión de 
limites del Chamiza! Y la de avulsión y accesión á lo largo del río Gran
de, estará á la vista en la Suprema Corte de los Estados Unidos dentro 
de pocos días. Por instrucciones de ~u Gobierno, pide usted al Departa
mento que intervenga ante la Corte á fin de que ésta suspenda todos los 
procedimientos y posponga su decisión en el caso hasta que la cuesti6n 

IOb 
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el Chamizal haya i-ido arreglada. diplomática.m~nt_e y por medio de la u
.. , d A bitros que ha de constituirse. 

do de la Com1s1on e r ºf t le que como el juicio de 
t el honor de mam es ar , 

En respuesta engo . tanto sobre terrenos que están 
Warder y otros en contra ~e Cotton versa l Sur de dicha 

al Norte de la lín_ea d~_
1852 

com~ ~º~-e ::
0;n;;::::::: el caso ante la 

ínea, no se consideraJustoque e o ie 

Sui'.:::::::~dos en apelación, que fueron demandantes en primera 
t" do á no hacer efectivo el follo dado en su 

instancia, se_han c~mp~:: ~n lo que respecta á terrenos sobre los que 
fa.ar en primera ms ., h cha de 

te d el Gobierno de México tener jurisdicción, excepcion e_ 
pre n a · ón actual mientras 
en aquello que sea necesario para con~ervar su posesi 

se arregla la cuesti6n entre los dos Gobiernos.. d . lta conside-
Acepte usted, señor, las reiteradas seguridades e m1 a 

ración. Elihu Root. 

Señor Don José F. Godoy, , . 
Encargado de Negocios ad-interim de Mexico. 

I 

S.-El Embajador Creel dice que notificará al Gobierno de Méxi
co la respuesta del Departamento. 

Embajada de México 

en los Estados Unidos de América. 

Wáshington, 7 de Noviembre de 1907. 
No. 69. 

Excelentísimo Sefior: 

H tenido la honra de recibir la nota de usted número 118, fe_chada el 
e , 1 s razones en virtud de 5 del actual, en que se sirve darme a conocer a á d. 

las cuales no considera usted que el Departamento que ~stá _su ;g~o 
car o ueda intervenir en el caso de \V. J. Warder, T. S. Austm y : . 

g p F k B C tton personalmente y en su calidad Terry apelantes, contra ran · 0 , . 

1 de fid~icomisario, caso que implica la cuestión de limites del Chamiz~ y 

la de avulsión y accesión á lo largo del río Bravo y q~e estará á la vista. 

próximamente en la Suprema Corte de los E:itadoe Umdos. 
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En contestación tengo la honra de manifestar á usted que ya trans• 
cribo su nota á mi Gobierno para su conocimiento y fines á que haya 
lugar. 

Me es grato reiterar á usted, Excelentísimo Señor, la¡;¡ seguridades de 
mi más alta y distinguida consideración. 

Excelentísimo Señor Elihu Root, 
Jo!lé F. Godoy. 

Secretario de Estado de los Estados Unidos <le América. 

Presente. 

4-.-El Emb11jador dice al Departamento que sabe que todos los te
rrenos á que se refiere el litigio están dentro del Chamiza}. 

Embajada de México 

en los Estados Unidos de América. 
No. 7.5. Wáshington, 13 de Noviembre de 190i. 

Excelentísimo Señor: 

Con referencia á las gestiones hechas por esta Embajada ante el DApar• 

tamento del digno cargo de u¡;¡ted para la suspensi6n del caso de W arder 

Y otros contra Cotton, pendiente en la Suprerua Corte de los Estados Uni

dos, y á la nota <le usted número 118, fecharla el 5 del actual, sobre el 
particular, tengo la honra de informar á usted que, según me comuni

can, los abogados de los reclamantes mexicanos en ese caso consideran 

que hay alguna equivocación al creer que el asunto á que se refiere ese 

caso versa sobre terrenos que están al Norte de la línea de 1852 y á la 

vez sobre terrenos que yacen al Sur de dicha línea. Los expresarlos abo

gados aseguran que, según el experliente de este caso, en las páginas 8 y 
9 está demostrado que los apelantes en la Suprema Corte no reclaman na

da respecto de los terrenos al Norte de dicha línea y que los derechos que 

ellos defienden se refieren simplemente á los terrenos al Sur de la misma 
línea. 

Al poner lo anterior Pn el conocimiento de usted, me es grato reiterar

le, Excelentísimo Señor, las seguridades de mi más alta y distinguida 
consideración. 

Excelentísimo Señor Elihu Root, 
Enrique C. Creel. 

Secretario de Estado de los Estados Unidos de América, 

Presente. 
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5. -El De1rnrtamento clice al Sr. Creel que el litigio sí abarca te
rrenos al Norte <le la yerdaclera línea de 1852, aunque al Sur 
ele la localización de ésta pretendida por Warder y socios. 

Departamento de Estado. 

No. 169. 
Wáshington, Enero 20 de 1908. 

Excelentísimo Señor: -
Tengo el honor de acusar recibo de la nota de V. E. Núm. 75, fecha 

rn de Xoviembre últiruo, en la que, refiriéndose á la nota de este Depar
tamento Núm. 118, del día 5 del mismo mes, relativa al estado de los 

procedimientos del caso de "Warder y otros contra Cotton ", pendiente 

»nte la Suprema Corte de los Estados Unidos, manifiesta que el abogado 
de los reclamantes mexicanos informa á V. E. que el terreno en disputa , 
1::stá situado al Sur de la línea de 1852, y no al Norte y al Sur de ella. 

Es cierto que en el caso de "\V arder y otros contra Cotton", pendien

te ante la Corte de Circuíto de los Estados Unidos para el distrito occi
dental de Texas, los demandados abandonan, según se ve en las páginas 
8 y 9 de los autos, todo interés sobre ''los terrenos que se encuentran al 

Xorte del antiguo cauce del río Grande, según éste existía en la fecha 
del Trata<lo de Guadalupe Hidalgo, celebrado entre los Estados Unidos 
de América y México. " Sin embargo, cuando en el curso del juicio, se
gú11 se ve en la página 42 de dichos autos, se hizo necesario presentar 

pruebas acerca de la ubicación actual de la línea de 1852 i:-obre la super

ficie de la tierra, los demandados sostuvieron y presentaron algunas en
caminadas á demostrar su aserto de que dicha línea se hallaba localizada 
mm¡ho más al Norte de lo que indica. el plano que aparece en la página 

97 del volumen I de los procedimientos de la Comisión Internacional de 
Límites. Es decir, aunque los den1andados declaraban que no hacían re

clamación alguna respecto de terreno situado más allá. de la linea de 
1852, rehusaron aceptar la localización de dicha linea tal como la han 
reconocido los dos Gobiernos, disputando de esa manera el título de los 
quejosos sobre una propiedad que, por lo que toca á los dos Gobiernos, 

está indiscutiblemente en territorio americano. 
La pretensión de los demandados puede, tal vez, ser más fácilmente 
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,~omprendida examinando el plano adjunto que, según ha sido informa
do el Dt'partamento por el albacea de la sucesión de Cotton fu b . 
do pen-onalmente del Sr. Warder y que ú l '. e o tem-' seg n se 1a comumcado al De-
partamento, los demandados han hecho circula f . d b d' • r pro usamente. Una OJea-
a RO re icho plano mostrará que la línea de 1852 ú . 

• _,:i 'l · , seg n aparece d1bu-
Jaua en e' atrayiesa la propiedad de Cotton , d" ., . en una irecc10n drngonal 
que en gPneral queda entre la calle de Overland l d S . d . h y a e an Antonio e 

ec1r, mue o más al Norte que la ubicación real de d' h l' . s d h h 1 . ic a mea la que 
e ec o a cruza diagonalmente á partir del pr· . . d 1 ' d , , mc1p10 e a calle S 
a, _mas o mtlnos, como se demuestra con el plano de la Com· ., Iegu11-

nac1onal de Límites. 
1
s10u nter-

Además, este Departamento tiene en su poder una decl '6 . 
mentad , arac1 n Jllra-

a que prel:!to el albacea de la sucesión Cotto l 
que en el triángulo formado por la línea trazada n y en a ~~~ expone 
nacional de Límites de ¡ 852 1 

. d por la Com1s1011 Inter-
tigio de Cotton contra Warde; ªo;:o:oca a ~orlos demandados en el li

tulo no se disputan los Estado[ Unid~s e; ~;~1~, sobre nn ter:eno cuyo tí-

de C~tton y W arder y otros, W arder ha esta:i~:~a.:~1:~:i~i:~:: sucei;:ión 
tes sm título que disputan el de la sucesión Cot o~u~an
lrs objetot: del litigio de Cotton contra Warder ton. Uno de los prm~1pa
tos advenedizos que reclamaban de d y otros fue expulsar a es-
bº, ' acuer o con Warder t 

ie~ reclamados por éste, pero que se hallan al Norte de la' í errenos tam-
segun se ve en el plano oficial de la C .. , d . 1 nea de 1852, 

. om1s10n e Línntcs. 
Es mdudable que fue en vista de esta pretensión de 

mandados y de algunas otras personas como la ,_' .. ,parte de lo~ de
de Límites expidi6 el 11 de Dº1 . b d Com1swn Internac10nal 

ciem re e 1907 una d l 'ó 
definiendo los límites del territorio que está d' ec arac1 n formal 
b' en 1sputa entre los do G 

iernos, de cuya declaración, así como de la cart , s o-
neral Mills, se acompaña una copia á l a con que la envió el Ge. 

a presente. 
El Departamento se ve obligado á creer en v1·sta d t t ' e es os razonamie 

Qs, que los abogados de Warder se hallan en un e 1 1 n-ú . rror a a egar que ni 
g n terreno situado al Norte de la.línea de 1852 t b . u
litigio de Cotton contra Warder y otros. . es a a en disputa en el 

Acepte V. E. las reiteradas seguridades de mi más lta 'd . ., a cons1 erac1ón. 

, Elihu Root. 
A Su Excelencia el Señor Don Enrique C. Creel, 

Embajador de México. 
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ANEXO:-
Departamento de Ei-tado. 

Comisión Internacional de Límites (Fluviales) entre los Estados Uni

dos y México. 
Wáshington, D. C., Enero 10 de 1908. 

Al Hon. Secretario de Estado. 

Señor:-

Tengo el honor de remitirá usted anexa una declaración que hizo la 

Comii;ión Mixta y reprodujeron los periódicos del Paso, Texas. La ''Cha
miza! Title Company," del Paso, ha hecho circular prospectos y planos 
aRenlando que el área en disputa es mucho mayor que la reclamada real
mente por México, y la Comisión Mixta formuló tal declaración con el 
propósito de que los propietarios IP,sidentes en El Paso sepan oficialmente 

la localización y área premsas del predio en disputa. 

Tengo el honor de quedar, señor, 
De usted obediente servidor. 

SUB-ANEXO:-

Anson Mills, 
Comisionado americano. 

La Comisión Internacional de Límites entre México y los Estados 
Unidos desea prevenir á las personas interesadas en terrenos en la zona 
llamada "El Chamizal" que toda pretensión de que el límite Norte del 
área en disputa sea otro que la línea designada como centro del cauce del 
rio Grande en 1852 por esta Comisión es infundada y contraria á los he
chos y á los datos técnicos oficialmente reconocidos por ambos Gobiernos. 
La verdadera posición del río en aquella época era la señalada con línea 
roja en el plano que consta en la página 97 del tomo I de la obra intitu

lada "Proceedings of the International (Water) Boundary Commission, 
Uniterl States and Mexico," que estará libre para consulta de quien. lo 
desee en cualquiera de las oficinas de las dos secciones de la Comisión, 
encontrándose las de la mexicana en el Edificio MaEónico ( despachos 4 
á 6) y las de la americana en el "Guaranty Trust Building," despachos 

421 á 423), en esta ciudad. 

El Paso, Texas, 11 de Diciembre de 1907. 

F. B. Puga, Anson Mills, 

Comisionado mexicano. Comisionado americano. 
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6.;-~l. Eneargaclo de Negocios de México dice transmitir á su. 
o ierno la nota anterior del Departamento. , 

No. 124-. 

Excelentísimo Señor: 

Embajada de México 
en los Estados Unidos de América. 
Wáshington, 23 ae Enero de 1908_ 

He tenido la honra de recibir la nota de usted número 169, fechada el 
20 del actual, y sus anexo~ todo refere te 1 . . . . . 
l d W d ' n a JUICIO y proced1m1entos en 

e caso e ar er y otros contra Cotton, pendiente ante l S C 
de los Estados Unidos. ª uprema orte 

En contestación me permito manifestará t d 
'd d d' h use que ya pongo el conte-

m o e ic a nota y anexos en conocimiento de mi Gobierno l 
fines á que haya lugar. ' para os 

.Me es grRto reiterar á usted, Excelentí~1·mo S - eñor, las seguridades de 
mi más alta Y distinguida consideración. 

Excelentísimo Señor José F. Godoy. 

Elibu Root, 

Secretario de Estado de los Estados Unidos de América. 

Presente. 

7,-El Gobierno de México dice que su reclamación 
los terrenos al Sur de la línea de 18 w 2 se refiere á 
siderable. ª ' que ocupan área con-

Embajada de México 

No. 144. 
en los Estados Unidos de América. 

Wáshington, 24 de :Febrero 1908_ 
Excelentísimo Señor: 

Refiriéndome á la ta d 
mo, relativa al caso dno W ~ usted número 169, fecha 20 de Enero últi-
la nota de esta Emba':d ar ú er y otros vs. Cotton, en que, al contestar á 
pasado 'fi J a n mero 75, fecha 13 de Noviembre próximo 

'mam esta usted que ese Departamento se ve obligado á creer qu~ 


